City of Santa Fe — Immigration Committee
Comité de Inmigracion de la Ciudad de Santa Fe

REGULAR MEETING MINUTES / MINUTAS DE LA REUNION REGULAR

Date/Fecha: April 13, 2026 / 13 de abril de 2026
Time/Hora: 4:00 p.m.
Location/Lugar: Santa Fe Public Library — Southside Branch, 6599 Jaguar Drive

1. Call to Order / Llamada al Orden

Chair Ivan Cornejo called the meeting to order at 4:06 p.m.
El Presidente Ivan Cornejo abri6 la reunién a las 4:06 p.m.
2. Roll Call / Pase de Lista

Members Present / Miembros Presentes:

* Jessica Noemi Aguirre

* Gina Auz

* Maria Jose Rodriguez Cadiz

» Marcela Diaz

* [van Cornejo (Chair/Presidente)

* Dr. Laura Jauregui (arrived late / lleg6 tarde)

Members Absent / Miembros Ausentes:

* Becky Rowley

* Cipriana Jurado Herrera

3. Approval of Agenda / Aprobacion de la Agenda
Motion to amend the agenda by removing Item 6(c), Update on U Visas.
Mocion para enmendar la agenda eliminando el punto 6(c), Actualizacioén sobre Visas U.
Motion/Mocién: Gina Auz

Second/Segundo: Maria Jose Rodriguez Cadiz
Vote/Voto: Approved / Aprobado

Motion to approve the agenda as amended.

Mocion para aprobar la agenda con los cambios realizados.
Motion/Mocion: Gina Auz

Second/Segundo: Maria Jose Rodriguez Cadiz
Vote/Voto: Approved / Aprobado



4. Approval of Minutes / Aprobacion de las Minutas
Minutes from March 9, 2026 were approved.
Se aprobaron las minutas del 9 de marzo de 2026.

Motion/Mocién: Gina Auz
Second/Segundo: Jessica Noemi Aguirre
Vote/Voto: Approved / Aprobado

5. Community Comments / Comentarios de la Comunidad

Community members shared information regarding the NM Ascend monthly stipend program
and economic support opportunities available to adults enrolled in New Mexico workforce
development programs.

Miembros de la comunidad compartieron informacion sobre el programa de estipendios
mensuales NM Ascend y oportunidades de apoyo econdmico disponibles para adultos inscritos
en programas de desarrollo laboral en Nuevo México.

Additional community announcements included:

* Distribution of a “Know Your Rights” guide for the immigrant community prepared by Somos
Un Pueblo Unido.

* Information regarding the upcoming May Day March and Rally.

Los anuncios comunitarios adicionales incluyeron:

* Distribucién de una guia de “Conozca Sus Derechos” para la comunidad inmigrante preparada
por Somos Un Pueblo Unido.

* Informacion sobre la proxima Marcha y Manifestacion del Primero de Mayo.

6. Work Session / Sesion de Trabajo

6(a) Community Update: Immigrant Community Education, Direct Services, and
Navigation Support / Actualizacion comunitaria: educacion para inmigrantes, servicios
directos y apoyo de navegacion

Presenter/Presentadora: Julia Montany, PhD, Director of Immigrant and Refugee Services, Las
Cumbres Community Services.

Julia Montany provided an overview of the Santa Fe Welcome Center and immigrant support
services currently being provided through Las Cumbres Community Services and community
partners.

Julia Montany presentd una vision general del Welcome Center de Santa Fe y los servicios de
apoyo para inmigrantes proporcionados actualmente por Las Cumbres Community Services y
organizaciones comunitarias asociadas.



Summary / Resumen:

» The Welcome Center provides navigation services, legal referrals, mental health support, and
emergency assistance for immigrant and refugee families.

« Community workshops include Know Your Rights presentations, wellness support, emergency
preparedness, and family planning resources.

* A Family Preparedness Toolkit has been developed to help families prepare for emergencies,
detention, or deportation situations. The toolkit includes guidance regarding legal documents,
caregiver planning, emergency contacts, and locating detained family members.

» The Rapid Response Hotline was shared with the Committee: (505) 644-0101.

Committee Discussion / Discusion del Comité:

Committee members discussed the growing Rapid Response network currently being developed
within the community.

Los miembros del Comité discutieron la creciente red de Respuesta Rapida que actualmente se
estd desarrollando en la comunidad.

The purpose of the network is to:

» document and witness immigration enforcement activity,

* confirm information when incidents occur,

» gather contact information for family members, and

* connect impacted families with legal and community resources.

El proposito de la red es:

* documentar y observar actividades de control migratorio,

* confirmar informacioén cuando ocurren incidentes,

* recopilar informacion de contacto de familiares, y

* conectar a las familias afectadas con recursos legales y comunitarios.

Committee members discussed the need for improved coordination and better systems for
sharing information and resources with the community.

Los miembros del Comité discutieron la necesidad de mejorar la coordinacion y los sistemas
para compartir informacion y recursos con la comunidad.

6(b) Legal Services and Santa Fe Immigrant Toolkit Development / Servicios legales y
desarrollo de guia para inmigrantes en Santa Fe

Presenter/Presentadora: Hali Calzadillas-Andujo, Training and Grant Partnerships Manager,
New Mexico Immigrant Law Center.

Hali Calzadillas-Andujo presented updates regarding immigrant legal services, Know Your
Rights trainings, and the development of the Family Preparedness Toolkit.



Hali Calzadillas-Andujo present6 actualizaciones sobre servicios legales para inmigrantes,
capacitaciones de Conozca Sus Derechos y el desarrollo de la Guia de Preparacion Familiar.

Discussion / Discusion:

Committee members shared concerns regarding recent reports involving ICE activity near
DeVargas Mall and possible activity connected to the Probation and Parole office area.

Los miembros del Comité compartieron preocupaciones sobre reportes recientes relacionados
con actividad de ICE cerca de DeVargas Mall y posible actividad conectada al area de Probation
and Parole.

One committee member reported that two families had relatives detained by ICE. The discussion
included concerns regarding communication with family members and uncertainty regarding
where enforcement activity may have occurred.

Un miembro del Comité inform6 que dos familias tuvieron familiares detenidos por ICE. La
discusion incluy6 preocupaciones relacionadas con la comunicacion con familiares e
incertidumbre sobre donde pudo haber ocurrido la actividad de control migratorio.

Committee members discussed concerns raised by Somos Un Pueblo Unido regarding reports of
possible inconsistencies in procedures and the need for additional training and clarification
regarding interactions between local facilities and ICE enforcement activity.

Los miembros del Comité discutieron preocupaciones planteadas por Somos Un Pueblo Unido
sobre reportes de posibles inconsistencias en procedimientos y la necesidad de capacitacion
adicional y aclaraciones relacionadas con interacciones entre instalaciones locales y actividades
de control migratorio de ICE.

7. Discussion and Possible Action Items / Discusion y Posibles Acciones

No formal action was taken.

No se tom6 accion formal.

8. Old Business / Asuntos Pendientes

The Committee briefly discussed ongoing coordination efforts and future community education
priorities.

El Comité discutio brevemente los esfuerzos continuos de coordinacion y futuras prioridades de
educacion comunitaria.

9. Matters from the Chair / Asuntos del Presidente

No additional matters were presented.



No se presentaron asuntos adicionales.
10. Matters from the Committee / Asuntos del Comité

Committee members emphasized the importance of continuing community outreach and
resource-sharing efforts.

Los miembros del Comité enfatizaron la importancia de continuar con esfuerzos de alcance
comunitario y distribucion de recursos.

11. Matters from Staff / Asuntos del Personal
No additional staff matters were presented.

No se presentaron asuntos adicionales del personal.
12. Adjournment / Clausura de la Sesion

The meeting adjourned at approximately 5:53 p.m.

La reunion concluy6 aproximadamente a las 5:53 p.m.

Prepared by / Preparado por:

Elizabeth Camacho
Immigration Committee Liaison

Approved by / Aprobado por:

lvan J Cornejo

Ivan Cornejo
Immigration Committee Chairman/Presidente
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wn Hormeje(May 16, 2026 14:35:42 MDT)
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